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Ajren Xajaapu-Kamnan

YHUOUILIUPAIBE HA AAMUHUCTPATUBHATA TEPMIHOAOTHJA
BO AABAHCKHOT JABHUK

[Torpebara 3a yHupunmpame Ha aAMUHICTPATHBHATA TEPMUHOJIOTHja BO
Peny6nuka Cesepna Makenonuja, Andanuja u KocoBo, moTouHo, BO anbaH-
CKHOT ja3HK, € KOHCTaTUpaHa OflaMHa, 0COOCHO MPH yHoTpedaTa Ha a0aHCKHOT
jasuk Bo aamuHUCTparujara Bo PCM. IIpeBeryBaunTe, a HOHEKOTAIl X aBTOPUTE
Ha a/IMUHHUCTpaTuBHUTE TekcToBH BO PC MakenoHHja 4ecTo ce coodyBaar co
TOJIEMH TIPEIN3BHIIN ITPU U300pPOT HA COOJIBETHU TEPMUHH, OU/ICJKH CE COOUY-
BAaT CO pa3IM4HU BapWjaHTU HA TEPMUHH BO OBHUE TPH ApkaBu. Bo Anbanuja
aJIMIHUCTPATHBHATA TEPMUHOJIOTH]ja € IOBEKE 0[] BIIMjaHUE HA UTATHjaHCKAOT
jasuk, a BO TOCIJIEHO BpeMe O aHIIMCKHUOT jas3uK, JoJeka, Bo KocoBo u BO
CeBepna MakeoHHja TIOBEKE BIIMjaesie TEPMAHCKUOT M jy)KHOCIIOBEHCKHTE
jasuny. 3atoa TEpMUHOJIOTHjaTa He € yHU(ULIIpaHa.

MHory Ba)KHO TIpamame € KOoj MOJIEN Ja ¢e 3eMe MPEABUI — TOj IITO Ce
ynotpeOyBa Bo Anbanuja, T0j BO KocoBo min OyKBaTHHOT IPEBO O MaKe-
JIOHCKHOT ja3WK. 3a Jla UM C€ CTaBU Kpaj Ha OBUE NMPEAU3BUIIM, CIHHCTBEHO
pelieHue e 1a ce yHu(uIupa, NpBo aJJMUHUCTPATHBHATA TEPMHHOJIOTH]ja BO
aJI0aHCKHUOT CTaHAAPEH ja3HK, a I0T0A U TEPMUHOJIOTHjaTa BO IPYTHTE OOIACTH.

3a ;a ce apryMeHTHpa norpebdara 3a yHupuIupame Ha TepPMHHOJIOTHjaTa,
BO MIPOJIOJDKEHHUE K€ aHAJIM3UPAM CaMO HEKOH OJ] TEPMUHHUTE U MOMMHUTE IITO
ce monpoOieMaTHyHH, 01 KOM MOTOJIEMHOT JIeJI C€ CHHOHUMH CO TIOTIIOIHO
UCTO 3HAYCHE, a HEKOH CO MPHOIMKHO 3HaYeHe. Hekon CHHOHMMHU TapoBH
HEeMaaT HUTY €JJHa CEMaHTHUKa pa3JIiKa, Ce MEHyBa CaMo ja3UKOT OJ] KOj BIIEeTIe
BO aJI0AaHCKHOT ja3uK. TepMUHHTE T aHAIM3HUPB CIIOpE] 00jacHyBamara BO
TOJIKOBHUTE peyHHLH (PeYHNK Ha COBPEMEHHUOT al0aHCKH ja3uK 1 PeyHuk Ha
COBPEMEHHOT MaKEJOHCKH ja3uK), IOTOA, KAKO IITO Ce MPEBEAyBaar BO IBOja-
3WYHUTE PEYHUIH (AI0AHCKO-MAKEJOHCKU M MaKeOHCKO-aI0aHCKU PEYHHK)
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u, 3a criopenda, ' 3eMaM MPEABHU U PEUHULIUTE alTOAHCKO-CPIICKOXPBATCKU
u oOparHo, Ounejku ce paboTH 3a MeI'YHApOIHU TIOMMH WJIU TIOWMH IITO CE
CJIMYHHU BO JY>KHOCIIOBEHCKUTE ja3HIIH.

Yecro ce cirydyBa MpeBeIyBaYnTE BO MHCTUTYIIMUTE J1a OUIaT CTABEHU BO
HE3aBHUIHU CUTYaIluu, OUJIEjKU CEKOTalll ce KPTBU Ha KPUTHKH 32 Ja3UIHOTO
HUBO IITO TO TIOCEIYyBaaT WM 32 U300POT HAa COOIBETHH TEPMUHU, TYPH U
Kora THe He ce BUHOBHU. EJfHA 011 OBHE CUTYaIluu € CIy4ajoT CO HA3UBUTE HA
COCTaBHHUTE JICJIOBH Ha MHCTUTYIIMUTE, KAKO IITO CE: CeKiiop, IPanKa, equHuyd,
oggenenue, oggen UTH., KOM HE c€ YHUPUIMPAHU HUTY Mel'y CECTPHUHCKUTE
nHcTHTyMu Bo PC MakenoHuja, a ymTe IoMasiKy O XOMOJIOTHHTE HHCTHTY-
uu Ha Anbannja u Kocoso.

Axo 3a ricTaTta MoJArpaHKa Ha MHCTHTYIIHjaTa BO €Ha MHCTUTYIHja ce KO-
PHCTH 0ggeneHnue, BO Apyra ce KOPUCTHU ogger, BO TpeTa cekyuja, HeKaJie HelTo
JpyTO, AOJeKa, TIPH MPEBOJ Ha AI0AHCKH ja3UK MOHEKOT Al ce MPEeBe/yBaaT Kako
njési, HeKazie Kako seksion, HeKazie degé, Ha Ipyro MecTo njésit uTH. Ilpuunnara
3a 0Ba € TOA ITO BO aI0AHCKUOT WJIM BO MaKEJIOHCKHOT TOJIKOBEH PEUHHK CHTE
oBHE 300POBU C€ CHHOHMMHU CO TIOTIOJIHO MCTO 3HAYEHE UM CO MPHOINKHO
3HaueH-e, J0/IeKa BO aI0AaHCKO-MaKeTOHCKUTE MM MaKeIOHCKO-aJI0aHCKUTE
PEUHUIIM 3a CUTE OBHE 300pPOBM C€ pelarT CUTE TOpPEHABEACHU MOUMHU KaKoO
anrepHatBu. M300poT Ha 300p OocTaHyBa Ha OATOBOPHOCT Ha MPEBEAYBadOT
WJIM Ha PAKOBOAUTENIOT Ha MHCTUTYyHHjaTa. Tpebda na ce Harliacu Jgexa MHOTY
9YeCTO MPEBEIyBAYNTE O PA3IMIHNA UHCTUTYIIUH HE Pa3MEHyBaaT HIeH Mery
cebe, HO U aKO pa3MEeHyBaaT, He MOJKaT Jia ce ycoracar mery cebe. Jlypu, He
camo IITO He MOXKAT JIa Ce ycorylacaT MpeBeyBaYnTe, TyKy U aJI0aHOIO3UTE.
Bo cinyuanTe Kora ce KOHCYITUPAHH, CEKO] JaBa Pa3IuueH OArOBOP, BO 3aBH-
CHOCT OJ BKYCOT, CTHJIOT, MEHTAJTUTETOT HIIK HEIITO JIPYTO.

Mopa fa ce Hajle pelieHre 3a OBUe MpoOJIeMH IITO € MOXKHO MTOCKOPO U
TOKMY TTOpaJId TOA MOYHAB J1a TH UCTPAKyBaM NPUIHHHUTE 32 OBaa 1ojasa  /1a
n3HajaaM pemienre. Cakajku Ja aajiaM MpUaI0HEC BO OBa Mpalllamke, HAPaBUB
aHaJM3a BO KOja ce ofpa3yBaar oOjacHyBamaTa Ha TOPEHABEJICHUTE TIOUMH,
HUBHOTO Je(pUHUPAHE UM OMKCOT BO TOJKOBHUTE peuHuIy. [IpBo ru HaBe-
JyBaM 300pOBUTE Off PEYHHUIINTE HA COBPEMEHHOT aj0aHCKH ja3uK, MOTOa U
OJl PEYHULIUTE HAa COBPEMEHHUOT MaKeJJOHCKH ja3uk. McTo Taka, oBue 300poBU
TH CIIOpeAyBaM CO HUBHHUOT MPEBOJI BO AII0AaHCKO-MaKEIOHCKUTE PEYHHUIIN U
BO MaKeJIOHCKO-aJI0AaHCKUTE PeYHMLIU. J[OMONHUTENHO, 3a criopeda 3eMaM
TIPEIBUI M AI0AHCKO-CPIICKOXPBATCKHUTE U CPTIICKOXPBATCKO-aIOAHCKUTE Ped-
HUIM, OUIejKU ce paboTH 3a MeI'YHAPOAHHU TOUMHU WIIM TEPMHUHH IITO CE UCTH
BO JY’)KHOCIIOBEHCKHTE Ja3HUIIH.
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Bo nponomxenue ce mpukakaHu 300pOBHUTE KaKO LITO ce 00jacHyBaaT
(omumryBaaT) BO TOJIKOBHUTE PEUHUIIM HA COBPEMEHHOT aJI0aHCKH ja3uK:

Sektor — nénndarje e veprimtaris€ sé njé institucioni kérkimor-shkencor ose
e njé administrate sipas fushave t¢€ veganta.'

Njési — formacion ushtarak q€ pérbéhet nga disa reparte (brigada, batalione et;.)
té€ njé arme € kryen detyra té caktuara luftarake. 2. nénndarje administrative.’
Njésit — formacion i vogél ushtarak, Njésit vrojtues. Njésitet e luftimit. Njésitet
vullnetare popullore. Njésiti i shérbimit.?

Seksion — degé ose ndarje e veganté e njé institucioni shtetéror, organizaté
shogérore etj. 2. ndarje e veganté g€ pérfshin disa fusha té aférta studimi
né njé akademi shkencash. 3. njé nga ndarjet e punimeve té njé kongresi,
konference etj.*

Repart — ndarje né€ njé ndérmarrje prodhimi, shérbimi, tregtie etj. sipas llojit
té punés, pajisjeve ose té prodhimit. Ndarje né njé spital. 2. njési ushtarake
sipas detyrés ose llojit t€ armés qé ka. 3. grup njerézish pér t€ vepruar me njé
qéllim té pérbashkét.’

Degé — nénndarje administrative n€ njé dikaster, n€ njé ndérmarrje a né njé
institucion; pjes€ e njé organizate kulturore a e njé€ institucioni q€ vepron né
njé rreth a qytet tjetér: Dega ushtarake. Dega e bankés. Dega e Lidhjes sé
Shkrimtaréve. ® Fushé e diturisé, e artit, e shkencés etj. dhe drejtim i veganté
1 studimit pérkatés né njé shkollé profesionale a té larté; nénndarje e njé
veprimtarie shoqérore: Degét e ekonomisé. Dega e gjuhés. Dega e ndértimit.
Departament — degé a seksion né njé ministri.(né€ administratén shqiptare para
Clirimit); ministri (né SHBA, Zvicér et].). Departamenti i shtetit ministria e
punéve té jashtme né SHBA. 2. njési e madhe administrative e tokésore né
Francg, prefekturé. Kryegendra e departamentit.®

! Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsisé, Fjalor i shqipes
sé sotme, Tirané, 1984, ctp. 1078.

2 Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsisé, Fjalor i shqipes
sé sotme, Tirang, 1984, ctp. 812.

3 U6un, ctp. 812.

* Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsisé, Fjalor i shqipes
sé sotme, Tirané, 1984, ctp. 1077.

5 Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsisé, Fjalor i shqipes
sé sotme, Tirané, 1984, ctp. 1018.

¢ Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsis€, Fjalor i shqipes
sé sotme, Tirané, 1984, ctp. 184. 3Haueme 4.

7 16w, 3Ha4EHE 5.

8 Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsisé, Fjalor i shqipes
sé sotme, Tirané, 1984, ctp. 189.
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Katedér — grup pedagogésh né shkollat e larta q€ drejtojné e kryejné punén
meésimore e shkencore pér njé 1éndé té caktuar a pér disa 1énd€ t€ lidhura
ndérmjet tyre; dhoma e kétyre pedagogéve: Katedra e gjuhés shqipe.’
Pavijon — dhomé ose repart né€ njé€ spital, sipas llojit t&€ s€émundjeve dhe té
mjekimeve. 2. Ndértesé a sall€ pér t€ paraqitur mallrat n€ njé€ panair.'

Bo nponomkenune ce mpeTcTaBeBr UCTUTE 300POBH Taka KakKo IITO Ce MpeBe-
JIeHH BO aJI0aHCKO-MaKEeIOHCKH PEYHHK U BO aTI0aHCKO-CPIICKOXPBATCKH PEUHHK.
Sektor — cexrop (rmoceOeH ozien o OpraHu3aliyja, CTONAaHCTBO, OMIITECTBO
u ci);!! 1. cexrop cekitiop na yusunnaitia ogopana (sektori i mbrojtjes civile);
2. oTceK; 3. rpaHka ipanka Ha cayoicoa (sektori i shérbimit)'? 1. isecak, sektor,
2. odsek, odeljak. 3. grana, sektor, polje, podruc¢je delovanje. 4. odeljenje'
Njési — eqununa'* (njési monetare, tregtare, ushtarake, kohore, matjeje,
leksikore, mésimore — fiapuuna, WpPTo6CKaA, 80EHA, BPEMEHCKA, TEKCUUKA,
Haciiasna equnuya, equruya 3a mepa; 2. enuactBo’® 1. jedinica ekonomska
Jjedinica; 2. jedinstvo jedinstvo misljenja, jedinstvo 0sééanja.16
Njésit — 1. onpes; 2. masa Boena popmanmja;'’ 3. enuanna.'® 1. odred”
Seksion — 1. cexnuja (kako gen Ha uHciiuilyyuja, opianu3ayuja, WKoaICcKu
axkimusHociu u ¢i1.); 2. cekumja (Kako gen Ha oeadceH cOCAanoK, KOHIpec U
cn.),; 3. orcek (60 agmunuciapayuja u ci.); 4. npecek (6o ieomeitpuja).® 1.
odeljenje, odsek, sekcija. 2. presek.?!

Pavijon — 1. maBuitjon; 2. mpocropwuja; 3. 3rpaza. » 1. paviljon. 2

° Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsisé, Fjalor i shqipes
sé sotme, Tirané, 1984, ctp. 500, 3HaUCHE 2.

10 Akademia e Shkencave e RPS Shqipérisé, Instituti i Gjuhésisé dhe i Letérsisé, Fjalor i
shqipes sé sotme, Tirang, 1984, ctp. 871.

"""Haki Ymeri - Bina, Fjalor shqip — magedonisht, Logos-A, Shkup, 2012, ctp. 773.

12 Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-maqedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp. 638.

13 A. Zajmi, M. Bardhi, S. Drini, L. Mulaku, G. Luboteni, S. Imami, Fjalor shqip - serbokroatisht,
Prishting, 1981, ctp. 846.

4 Veselinka Labroska, Berton Sulejmani, Haki Ymeri — Bina, Petar Atanasov, Fjalor
magqedonisht — shqip dhe shqip — maqedonisht, Shkup, 2016, ctp. 115.

15 Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-magedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp. 487.

16 A. Zajmi, M. Bardhi, S. Drini, L. Mulaku, G. Luboteni, S. Imami, Fjalor shqip - serbokroatisht,
Prishting, 1981, ctp. 646.

'7Haki Ymeri - Bina, Fjalor shqip — magedonisht, Logos-A, Shkup, 2012, ctp. 583.

18 Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-maqedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp. 487.

19 A. Zajmi, M. Bardhi, S. Drini, L. Mulaku, G. Luboteni, S. Imami, Fjalor shqip - serbokroatisht,
Prishting, 1981, ctp. 646.

20 Haki Ymeri - Bina, Fjalor shqip — magedonisht, Logos-A, Shkup, 2012, ctp. 773 dhe
Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-maqedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp .638.

2L A, Zajmi, M. Bardhi, S. Drini, L. Mulaku, G. Luboteni, S. Imami, Fjalor shqip - serbokroatisht,
Prishting, 1981, cTp. 846.

22 Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-magedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp. 522.

2B A. Zajmi, M. Bardhi, S. Drini, L. Mulaku, G. Luboteni, S. Imami, Fjalor shqip - serbokroatisht,
Prishting, 1981, cTp. 691.
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Repart — 1. orcek, oieneHue; 2. OroH; 3 BOeHa eMHHIA; BOI.>* 4. OOTHUYKH
orcek.” 1. odsek, odeljenje (ustanove, radne organizacije); 2. pogon (fabrike,
preduzeca); 3. voj. jedinica.*®

Degé — 1. 6oiu. rpanka, BeTKa, BejKa; 2. leolp. MPUTOKA; 3. onen, pa3uen; 4.
OTCEK ofliceK 3a uciiopuja, 3a xemuja, 3. CTpyka?’, cClielujajucT, OpaHiia,
obmacT, moapadje itogpauje 3a cHabgysarbe, OTCEK oiliceK 1o uciiopuja, of-
JielieHne, ceKknuja, punjana ¢unujana Ha 6anka, NOAPYKHULA CUHGUKATHA
iogpyoscnuya.®® 1. bot. grana; 2. grana, struka, bransa, branza, oblast, podrucje.
3. odsek, odeljenje, sekcija, ogranak, filijala, podruznica. 4. pritoka. %
Departament — 1. nenapT™aH (agmunuciupaiiueHo-epuiiopujaina equHuya
80 HEeKOU 3allagHu 3eMju);, agMUHUCTUpaliueHo iogpadje; *° 00IacT, okonuja,
2. rpaHKa, oTcek °!

Cera ke ru HaBeZieMe UCTUTE 300pOBHU Taka KaKo IITO ce 00jacHyBaar Win
OIMUIITYBaaT BO TOJIKOBHHUTE PEUYHHUIIM HA COBPEMEHHOT MAaKETOHCKH ja3uK > U
KaKo IIITO C€ MPEeBEICHN BO MaKeIOHCKO-aT0aHCKU PEUHHK:

Enununa — 1. shifra e fundit e njé numri shuméshifror. 2. njésh, noté e dobét.
3. njési matjeje. 4. njésit ushtarak. 5. vajzé e vetme. 3

1. Bpojka co koja ce Gejie;kKu MPUPOTHUOT OPOj eleH.

Aninucku: one; anbancku: njésh

Bua: 6poj (m.)

2. Ilocaennara nu¢gpa Bo nopexkenndppenure OpoeBu, KJIACa HA eIHHUIT
Anbancku: njéshe

VYnorpeba: MaTemaTuka

3. Hajuucka, cj1ada oneHka Bo 00pa3oBaHHETO.

Anbancku: njésh, e dobét

VYnotpeba: o6pa3oBaHmne

Cinu4Ho co: ket (M.)

4. Toj nam Taa mWITO € 03HAYEHO cO Opojkara eleH (Urpa4 BO CHOPTOT,
HATNpeBapyBay, NPEeBO3HO CPEICTBO, IPOCTOPHja).

24 Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-magedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp. 600.

2 Haki Ymeri - Bina, Fjalor shqip — maqedonisht, Logos-A, Shkup, 2012, ctp. 737.

26 A. Zajmi, M. Bardhi, S. Drini, L. Mulaku, G. Luboteni, S. Imami, Fjalor shqip - serbokroatisht,
Prishting, 1981, ctp. 797.

2" Haki Ymeri - Bina, Fjalor shqip — maqedonisht, Logos-A, Shkup, 2012, ctp. 124.

2 Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-magedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp. 131.

» A. Zajmi, M. Bardhi, S. Drini, L. Mulaku, G. Luboteni, S. Imami, Fjalor shqip - serbokroatisht,
Prishting, 1981, cTp. 172.

3 Adnan & Kimete Agai, Fjalor shqip-magedonisht, Meshari, Shkup, 1996, ctp. 136.

31 Haki Ymeri - Bina, Fjalor shqip — maqedonisht, Logos-A, Shkup, 2012, ctp. 127.

32 Bo 0BOj Y€HHK, OCBEH IIITO CE TOJIKYBa 300pOT HAa MAKEIOHCKH ja3UK, CE CTABAaT M COOIBETHUTE
300pOBM Ha aHIIIMCKH M Ha aI0aHCKH ja3uK.

3 Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor magedonisht — shqip, Logos-A, Shkup, 2000, ctp. 87
dhe Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor maqedonisht — shqip, Menora, Shkup, 2008, ctp. 175.
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Anbancku: njéshi, 1 pari

5. l'onemuHa, MepKa cropea Koja ce Mepar JAPyrd rojJileMMHHU (32 TeKu-
HA, J0JI’)KMHA UTH.)

Aninucku: unit; anbancku. njési

VYnorpeba: puzuka

6. [les1 o1 HekaKBa LeJMHA, U3/IeJIeH MOPAIH MOCEOHOCTA HA 1eJIOKPY-
roT HA JIejHOCTA, HErOBUTE ClleM(PUIHH 321a41, LEJTH U CJI.
Aninucku: unit; anbancku. njési

Ynorpeba: aIMUHUCTPATUBEH TEPMUH

[Ipumepnu:

60eHa equHUYA

Heuagucku egquHuyy

UPOMUUBLOIICAPHA eqUHUYA

upouseogciisena equHuya

7. OnpeneseH cOCTaBeH eI, eJIeMEHT 01 HEKOj CHCTeM, MHOKe-

CTBO, 30Mp

Aninucku: uni; anbancku: njési

[Ipumepnu:
jazuuna equHuya
Onnen — 1. pjesé e nj€ lokali. 2. kupe treni. 3. pjesé teksti a libri; paragraf.
4. njési administrative, seksion, departament, degg, * repart.

MH. 0oggenu

Bun 360p: umenxa, mawiku pog

Panr: 3408

1. CocTaBeH aeJ1 01 OPraHu3anuja, MHCTUTYLHja, yCTAHOBA.
Aninucku: department; anbancku: sekcion

[Tpumepnu:

Xupypwku oggen.

Oggenoiu 3a obpazosanue ipu Omwiunaiua.

CnudHo co: oTcek (M.)

2. [leJs1, /1aBa HA KHUTA, BECHUK H CJI.

Aninucku: section; anbancku: pjesé€, seksion

[Tpumepnu:

Tlocnegnuoiu gen og tupygoiu Upeiiciuagy8a Cymuparbe Ha pe3yninaiiu-
ue 0g ucCiuparicysarbeilo.

34

Shttp://www.makedonski.info/search/%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B8%D
1%86%D0%B0

33 Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor maqedonisht — shqip, Logos-A, Shkup, 2000, f. 282 dhe
Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor magedonisht — shqip, Menora, Shkup, 2008, f. 493.
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3. I'paHka, JUCHHUIJIMHA 0] MOIMPOKA 00J1ACT HITO ce OAJIUKYBA CO MO-
ceOHU KapaKTePUCTHKH.

Antnucxu: field; anbancku: fushé, discipling

[Tpumepu:

Oggen 3a Teneitiuka 60 pamkuitie Ha duoitexnonrotujaiua. *°

Onaenenne — 1. klasé (né shkollé fillore). 2. pjesé a degé e njé institucioni.’’
MH. oggeneHuja

Bun 300p: umenka, cpegen pog

Paunr: 1299

1. CocTraBeH e 011 OpraHu3anuja, HHCTUTYLHja, yCTAHOBA.

Antnucxu: department; andancku: njési

Ynorpeba: aIMUHUCTPATUBEH TEPMUH

[Ipumepnu:

oggenenue 3a UHIeH3UBHA Held

WpaymaoniouKo oggeienue

Cnuyno co: omaen (M.)

2. Ki1ac BO OCHOBHO YYWJIMIITE.

Aninucku. class; arbancku: kKlasé

VYnorpeba: odpazoBaHue

[Tpumepu:

Ilopagu oiucyciieo na nacwiasnuykaiia, geeille oggenenuja iu ciouja.

upeo oggeierue

CnuyHo co: napasnesnka (x.)

HU3Benenkn

1. oxieieHCKH, MPUI.

OnaeneHCcKUoT,

LITO CE OIHECYBA Ha OJJICICHHUE.

[Ipumep: onaeneHCKH PaKOBOAMUTEI

2. oieNIeHel M.
MH. OJUIEIICHIIN
Onpen — repart, aradhe (ushtarake),” detashment.

1. Boena equHuIA WM BOOPYKEHA OPraHU3MPaHa rpyna co dopodena
3ajava.

38

3¢ http://www.makedonski.info/search/%D0%BE%D0%B4%D0%B4%D0%B5%D0%BB

37 Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor maqedonisht — shqip, Logos-A, Shkup, 2000, ctp. 282
dhe Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor magedonisht — shqip, Menora, Shkup, 2008, ctp. 493.
Bhttp://www.makedonski.info/search/%D0%BE%D0%B4%D0%B4%D0%B5%D0%BB%
D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%BS5

3 Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor magedonisht — shqip, Logos-A, Shkup, 2000, ctp. 284
dhe Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor maqedonisht — shqip, Menora, Shkup, 2008, ctp. 497.
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Aninucku: detachmen; anbancku: njésit, detashment
VYrorpeba: BOGH TepMUH

[Tpumepnu:

Iapiuuzancku ogpegu.

Komanganiu na ogpegoi.

Ogpeg og iiegeceiiuna ﬂyfe.

2. OpranusupaHa rpyna co OpraHM3anuja cJifuHa Ha BOeHATA.
Aninucku: department; anbaucku. repart

[Tpumepnu:

Hzeugnuuxu ogpeg.”’

Ortcek — 1. ndarje, pjesé, 2. seksion, degé, 3. segment.*' repart.
MH. owiceyu

Bun 360p: umenxa, mawiku pog

Panr: 15706

1. le1 on Hekoja nmesinHA.

Aninucku: part; anboancku: pjesé

[Tpumepnu:

Kowmiiozuyujaitia e ilogenena na tiegeceiti u wieciu iaxKitiosuy, ogenenu Ha
yeuupu ouiceyu.

Cnuuno co: nen (M.)

2. BHaTrpemna opraHu3anycka eJMHNLA BO €IHO OJ/ie/IeHHe Ha HeKoja
YCTaHOBA, YIIPABEH OPraH WJH CJI.

Aninucku: department; anbancku: repart

VYnorpeba: aIMUHUCTPATUBEH TEPMUH

[Tpumepnu:

Jac cym pegpepeniui 6o citianben oiticex.

Ilpasen ouicex.

CnuuHo co: onneneHue (cp.)

3. BpemeHcku nepuoj

Aninucku: period; anbamcku. pertudhé

[Tpumepnu:

Yac e oiticex na 8peme witio ipae 60 munyiuu.

8PEMEHCKU OTUCeK

Cnuyno co: iepuo (M.)

4. OTceveH e, 0TCEYKA, OTCEYOK.

Aninucku: segment; anbancku. segment

0 http://www.makedonski.info/search/%D0%BE%D0%B4%D1%80%D0%B5%D0%B4
41 Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor maqedonisht — shqip, Logos-A, Shkup, 2000, f. 300 dhe
Haki Ymeri; Zihni Osmani, Fjalor maqedonisht — shqip, Menora, Shkup, 2008, f. 523.
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VYnorpeba: MaTemaTuka

CaudHO co: 0TCcevoK (M.)

5. MecTto kaje IITo OpPeror ¢ OAPOHET U CTPMEH.
Aninucku: abyss; anbancku: humneré

VYnorpeba: reosioruja

Cnugso co: ambuc (m.) *

Jenaprman:

MH. geuapuumanu

Bun 360p: umenka, mawiku pog

Panr: 33117

1. AIMMHUCTPATHBHO-TEPUTOPHUjATHA eTUHUIIA BO HEKOU 3eMjH
(ua np. Bo Ppannmuja).

Aninucku: department; anbancku: repart

[Tpumepnu:

Haiipasen e iiycitiow 60 ueinupunaeceiu geiapiuimanu.

CauuHo co: obmact (k.), okonuja (K.)

2. MuHHMCTEpPCTBO 32 HAIBOPELIHN PA00TH BO HEKOM 3eMjH
(IlBajuapuja, CAJL)

Aninucku: department; anoancku: ministrija e punéve té€ jashtme

3. YripaBHO of1JielIeHue Ha TOBUCOKA YCTaHOBA BO HEKOU 3€MjH.

Aninmucku: department; arbancku: repart *

1. Ha3UB 3a peruoHaIHa 3aeqHULA (OKOJIMja, OKPYT) BO HEKOH 3€MjH,
noce6Ho Bo @panuuja; 2. Bo CAJl: MuUHUCTEPCTBO 32 HAIBOPEILIHU
paboru.*

CexTop:

1. [les1 o1 Kpyr orpaHu4eH of1 JIAaK U IBa pajuyca.

Aninucku: sector; anbawncku: sektor

VYnorpeba: MaTemaTuka

[Tpumepnu:

pamen cexuop

2. Jles1 o1 HeKoOe MPOCTPAHCTBO, MOAPayYje.

Aninucku: sector; anbancku: zoné

[Tpumepnu:

ceKitiopoii Ha 0gopaHailia

2 http://www.makedonski.info/search/%D0%BE%D1%82%D1%81%D0%B5%D0%BA
“http://www.makedonski.info/search/%D0%B4%D0%B5%D0%BF%D0%B0%D1%80%D

1%82%D0%BC%D0%B0%D0%BD

4 Jby6o MukyHoBuKk, Cospemen neKcukon na cmpancku 36opoeu u uspasu, IPO Hama

kaura, Crorje, 1995, ctp. 154.
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UCTHOYHUOTU CEeKIOp HA (PPOHINOI

Cnnuno co: mozxpadje (cp.)

3. Ongen Ha yCTAHOBA WJIM OPraHM3AaLMja CO ONpe/ieseHa
crneuujajau3amnmja.

Aninucku. sector; anbarncku: sektor

VYnorpeba: aIMUHUCTPATUBEH TEPMUH

[Tpumepnu:

Ilpogasicnuoin cexitiop Ha Upeinipujaiiueitio.

Cnu4Ho co: onaenenue (cp.)

4. JleJ1 01 CTOMAHCTBOTO CO ONpeaeIeHH €eKOHOMCKH U COIUjaJTHH
NPU3HALM.

Antnucku: sector; anbamncku: sektor

VYnorpeba: ekoHOMH]a

[Ipumepnu:

UPUBATUHUOUL CEKUIOD

gporcasHuoi cexiop *

1. ucevok, Aen o1 KpyT; 2. U3pe30K, el O KyIiia. 3. et off BoeH (PpoHT; 4.
nojipadje, ACJIOKpyT Ha pabora; 5. e o mar. *6

Cexkumja:

1.011es1 JIM TOX0/1/1eJ1 HA YCTAHOBA, OPraHM3alMja co olpenesieHa
CIIeLMjaJTHOCT; MO/APa3aeJl Ha KOHIpec, KoH(gepeHuuja u cJI.
Antnucku: section; arbancku: seksion

[Tpumepnu:

MIAGUHCKA CeKyuja

paboiuaitia Ha cexyuuitie Ha gpyUiteoio

Kownipecoiu paboiuu 6o cexyuu.

CnnyHo co: omen (M.)

2. /et oo HeKOj rpajeskeH cUCTEM, O HEKOja MAIIMHA WJIH ypeld, 0JI0K.
Aninucku. section; arbancku: seksion

VYnorpeba: TexHonoruja

[Tpumepnu:

cexyujaiia Ha Kananuiie

CnnyHo co: 610K (M.)

3. Jles1 ox maT MJIM npyra, CeKTop.

Aninucku. section; anbancku: sektor

“http://www.makedonski.info/search/%D1%81%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BE
%D1%380

4 Jby6o MukyHoBuk, Cospemen neKcukon na cmpancku 36opoeu u uzpasu, VIPO Hama
kaura, Crorje, 1995, ctp. 538.
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CaudHO co: cekTop (M.)

4. PacekyBame TPYIL.

Antnucxu: dissec; anbancku: copétoj

VYnorpeba: menuHa

CnuuHo co: pacekyBame (cp.)

5. T'eorpadcka kapTa Ha nmomaJio noapadje *’

1. oTcek, oaen, aen o yCTaHOBa MU OpPTaHU3allnja, TOpa3ies Ha
KOHTpec, KoHpEepeHIMja 1 CII. 2. IeT OJ] €/ICH I1aT, O] €IHa COOOpakajHUIIA;
3. reorpadcka kapTa Ha momaio noapadje.*

Bo nponomkenue ke npukaxeme HeKOJIKY KOHKPETHU Ha3UBH ILTO C€ yIO-
TpeOyBaar BO pETHOHOT camMo €O 300poT ceKTop / sektor:
Sektori pér Teknologji t& Informacionit dhe Komunikimit
Sektori pér Proceduré Administrative t€ Shkallés s€ Dyté, Konteste
Administrative dhe Arkétim t€ Kérkesave
Sektori pér Revision t€ Brendshém
Sektori pér integrime europjane
Sektori pér sigurim shéndetésor dhe ndjekje t€ punés se FSSHM
Sektori i teknologjis€ s€ informatikés dhe komunikimit
Sektor pér bashképunim ndérkombétar dhe ndihmé teknike né kabinet
Sektori pér menaxhim me kriza né sektorin e shéndetése dhe donacionet
Sektori pér ¢€shtje normative ligjore dhe administrative
Sektori pér puné té€ pérgjithshme
Sektori pér mbrojtje preventive shéndetésore
Sektori pér mbrojtje primare shéndetésore
CekTOpH BO MUHUCTEPCTBOTO 32 eKOHOMHja
CekTop 3a KOOpJIMHAIIM]ja HA AaKTUBHOCTUTE Ha MUHUCTEPOT
CekTop 3a ynpaByBame CO YOBEUKH PECYPCH
Cekrop 3a (MHAHCHCKH Ipalamba
CexTop 3a nmpaBHH padbOTH
CexkTop 3a €BpoOIICKa HHTETpaluja
CekTop 3a BHaTpEIICH Ma3ap
Cexkrop 3a Mel'yHapOJIHO - TProBCcKa copaboTKa
CexTop 3a eHepreTuka
CekTop 3a MUHEPAJIHU CYPOBUHU
CekTop 32 HHIYCTPUCKA ¥ MHBECTHUIIMCKA TIOJIMTUKA U OMIITECTBEHA

“Thttp://www.makedonski.info/search/%D1%81%D0%B5%D0%BA%D1%86%D0%B8%D
1%98%D0%B0

4 Jby6o MukyHoBuk, Cospemen nekcukon na cmpancku 36opoeu u uzpasu, IPO Hama
kaura, Crorje, 1995, ctp. 539.
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OATOBOPHOCT
CekTop 3a MPETIPHUEMHUIITBO U KOHKYPEHTHOCT Ha MAJIUTE U CPEITHU
npernpujatuja (Mci)

CexTOp 32 TypH3aM U yTOCTUTEJICTBO

Cexkrop 3a uH(OpMaTHYKa ¥ KOMYyHHMKAIIMCKA TEXHOJIOTHja

Zyra e Burimeve Njerézore (Tiran€)

Sektori 1 Burimeve Njerézore (KosoveE)

Sektori i Burimeve Njerezore (Mallakstér)

Sektori 1 ndértimit (Tirané)

Sektori i ndértimtarisé (Magedonia e Veriut)

Sektori pér inspeksion financiar né€ sektorin publik (Maqgedonia e Veriut)
Shogata pér Teknologji t&€ Informacionit dhe Komunikimit (Kosové)

Kako mTo MoXe /1a ce BHIM, BO HEKOW MHCTHTYIIMHU 33 MCTaTa MOAIe0a
ce ynorpeOyBaar 300poBUTE 1jési, degé, zyré uTH.

Nwma u ciydan kora 3a HEKOUM TEPMHUHH, TI0JaBH WM U3pa3u (CHHTarMu) ce
OJIBMBA JKECTOKA fie0ara Mel'y jasuyapuTe U MHOTY TEILIKO MOXeE J1a Ce apry-
MEHTHUpA KOja BapHjaHTa € HajCOO/ABETHA, OWJejKH BIIMjaaT MHOTY (PaKTOpH.
OcBeH U300pOT HAa TEPMUH, TIOUM WJIM CHHTarMa 3a Ha3uBOT Ha COCTaBHUTE
JIeTTIOBH Ha MHCTUTYIIHja, HECYCOITIACEHOCT MMa M TIPU yroTpebara Ha rojema
iy Mana OykBa. Bo HeKOM HHCTUTYLIMU CUTE IOYEeTHU OyKBM Ha Ha3MBOT Ha
CEKTOPOT Ce MUIIyBaar co royieMa OyKkBa, BO JJPyTd HHCTHTYIIUU caMo 300poT
ceKitiop ce THUIIYyBa co rojieMa OykBa.

3akiay4ok

On ce mTo U3HECOBME MOTOpE, Ce IIe/1a JeKa 3a €/1€H UCT OUM WM TEPMUH
“Ma MHOTY CHHOHUMH, TIOHEKOTalll CO IMOTITOTHO MCTO 3HAYCHE, 8 TOHEKOT Al
cO MpHUOJIMKHO 3HAYECH-E, KOU ITOCTOjaHO KPYXKAT U Ce Melaar €IeH CO JIPYT,
CO3/71aBajKU 3aMarIieHOCT M TOTajHa HejacHOTHja. OBa HE ce CIlydyBa camo
MIpH MPEBEAYBamke, TYKY U MPHU MHUIITYyBakE HA aIMUHUCTPATUBHU TEKCTOBU
Ha a0aHCKH WJIM Ha MaKeJIOHCKH ja3uK. DakTopHUTe MITO ja Mpean3BUKAIC
OBaa MIAPEHOJIMKOCT HAa TEPMUHHTE / TIOMMUTE Ha aAMUHHUCTpanujata Bo PC
Makenonuja, Bo Anbdannja u Bo KocoBo ce MHOTyOpOjHH, TTIOYHYBAjKH O
Tpaauiyjara Ha aIMUHUCTpAIMjaTa, BIUjaHUETO O/ TYTUTE ja3UIU U KyATYPH,
pa3IUYHOTO aIMUHHUCTPATUBHO U IIPABHO ypEAYyBamke BO OBUE TPU APIKaBH,
WHAMBUIYATHAOT CTHJI U BKYC Ha IPEBEAyBavOT WJIM KPEaTopoT Ha TEKCTOT,
n3BOPOT Ha TeKCcTOT (Bo PCM cekoraii mpeBeayBaH ja3uk € al0aHCKUOT jJa3HK)
Y MHOTY JIpyTH (D)aKTOpPH.



YHUOUILIMPALE HA AAMUHVCTPATBHATA TEPMHWHOAOI'MJA BO AABAHCKMOT JA3UK 153

bunejku cute AnbGaHuy Ha CBETOT, KaJe U Jia ce, UMaaT eIMHCTBEHA
a30yKka, eIMHCTBEH CTaHIap/CH aJI0AHCKH ja3uK 3a CUTE, Tpeba U TEPMUHOJIIO-
rujara Ha CUTe MOoJuba J1a Oujie u3eqHaYeHa. [1aBHa 1 MHOTY TellIKka 3aj1a4a
Ha cuTe andaHoJIo3U ke Ouje, MPBEHCTBEHO, Ja ja yHU(UIMpaaT aIMUHU-
CTpaTHUBHATAa TEPMUHOJIOTH)a, a TOHATaMy M TEPMHUHOJIOTHjaTa Ha JPyruTe
MOJTMEbA. 3a TOYETOK Tpebda jacHO M JA00po Ja ce ompenenu Koj 300p aa ce
u3bepe 3a ynorpeda. Ako HE MOXKE Jla c€ YHU(PHLMpPA eleH TEPMUH Mopaan
EKCTPAJTIMHIBUCTUYKU (DAKTOPH, HO MOXKEOU U Mopaau ja3udHu (PaKToOpH, TO-
ram Tpeda jacHo Ja ce objacHu npuunHara. OBa ke UM ja ofiecHHU paboTaTa u
Ke UM MIOMOTHE Ha MPEeBEyBavUTE J1a HeMaaT JUIeMH, OUJIE]KH T0cera CeKoj
IIpeBeyBay CaMOCTOJHO N30Mpa Kako Ke MpeBeie HEKOj 300p.

On UCKYCTBOTO HA IPYTUTE 3€MjU, TTOBP3aHO CO OBA Mpaiiame (Ha mp., BO
Jyxxen Tupoui), € KOHCTaTUpaHO JeKa BaKBaTa cOCTOj0a Tpaena co JeKIeHUN
1 3aToa ce Oapa BoJja, MOCBETEHOCT, CEpro3Ha paboTa u TpreHue. Tyka Ou ja
CTIIOMEHaJIa U ToJepaHlujaTa, Ouiejku 32 HEKOM TEPMUHU WU U3Pa3y 33 KOU
HEMa Hay4YHU apryMEHTH, TYKy C€ caMO Tpallamke Ha CTUIOT U TPaJuInjaTa,
ke Tpeba Hekoja o HayuHuTe akagemun (Ha PCM, Ha Anbanuja wiu Ha Ko-
COBO) U BJIAQJUTE J1a MOMYIITAT, OTCTANyBajKu O]l IOCErairHara Tpaguiuja u
Jla TIOYHAT J1a TO ynoTpedyBaaT TEPMUHOT WJIM U3pa30T U30paH o rpymnara
CTICTIMjaTMCTH Ha COOJIBETHUTE TIOJHMIbA U O] HAJUCTAKHATHTE JIMHTBUCTH BO
peruoHort. IToToa, aIMMHUCTPAaTUBHUTE TEPMUHU CO CUTE 00jacHyBama Jia ce
BHECAT BO EJIEKTPOHCKHUTE PEUHHIIN ¥ BO COPTBEPOT IITO IO Kperpa ATeHIjaTa
3a MPUMEHa Ha jJa3MKOT, 3a M0ToA Jla Ce CTaBaT BO yrnoTpeda Hacekaae Kaje
LITO C€ KOPUCTHU al0aHCKUOT ja3HK.
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Ajten Hajdari-Qamili

UNIFICATION OF THE ADMINISTRATIVE TERMINOLOGY IN THE
ALBANIAN LANGUAGE

Abstract

The need to unify the administrative terminology in RNM, Albania and Kosovo
respectively, throughout the Albanian language has been ascertained for a long time,
but there has been a special stress for the use of the Albanian language in the ad-
ministration of RNM. The translators very often, but sometimes even the compilers
of administrative texts face great challenges during the selection of relevant terms,
because have been confronted with different varieties in these three states. A very
serious issue has been which form or model should be takes as basis: what is being
used in Albania, in Kosovo or the meticulous translation from Macedonian? In order
to end these challenges, the only solution is for the administrative terminology in the
Albanian language to be unified and later on also of other fields.

To give arguments regarding the need for the unification of the terminology, I
have analyzed the terms by describing how they are in explanatory dictionaries (in
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the dictionaries of modern Albanian language and modern Macedonian language),
afterwards how they are translated in Albanian-Macedonian dictionaries, later on
how they are translated in Macedonian-Albanian dictionaries and for comparison
I have put also the Albanian-Serbo-Croatian dictionaries and vice versa, since its
regarding international terms or terms that are the same in the Slavic languages.

Keyword: unification, administrative terminology, electronic dictionary, Albanian
language

Kuayunu 360poBu: yaudukarmmja, aIMIHACTPAaTUBHA TEPMUHOJIOTH]a, CIIEKTPOHCKH
peyHHILIHN, aT0aHCKH ja3UK





